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11 He a

16 kai o1 TOUTO
£diwkov oi ‘louddaiol
1OV ‘Incodv 61 TadTta
étoiel &v oaBRATW.
17 'O d¢ amekpivato
auToiG O TTaTAP MOU
Ewc aptl €pyadeTal
Kayw £pyalouar

18 d1& T0UTO OUV
M&GAAOV €CATOUV
auTov oi ‘loudaiol
aTTokTEival, OTI oU
puévov E£Auev TO
oappatov, AAAG Kai
Tatépa idlov EAeyev
TOV BedvV ioov £auTov

16 For this cause the
Jews persecuted Jesus,
and sought to kill him,
because he did these

10 So the Jews said to him who was
cured, “It is the Sabbath. It is not lawful
for you to carry the mat.”

me well,
your mat, and walk.
12 Then they asked him, “Who is the
man who said to you, ‘Take up your
mat, and walk’?”

nswered them, “He who made
the same said to me, ‘“Take up

LRL

10 £Aeyov oUv oi ‘loudaiol TG
TeOepaTTEUPEVW® oGBBATOV 0TIV Kal
oUk EE€0TIV 001 Apal TOV KPABATTOV.

11 0g 8¢ amekpiBn alToiG" O TTOINCOCg
HE UYIf éKEVOC poI €imTev: Apov TOV
KpABaTTov oou Kai TTEPITTATEL,

12 ApwTtnoav aUlToév' Ti¢ £0TIV, O
GvOpwTTo¢ 6 €iTTwv Cor Apov Kai
TTEPITTATEI;

things on the Sabbath.
17 But Jesus answered
them, “My Father is still
working, so | am
working, too.”

18 For this cause
therefore the Jews
sought all the more to
kill him, because he not
only broke the Sabbath,
but also called God his
own Father, making

sought to

TTOIV TR BER.

himself equal with God.

kill him

13 But he who was healed
didn’t know who it was, for
Jesus had withdrawn, a crowd
being in the place.

@ 14 Afterward Jesus found him
14 in the temple, and said to him,
Sin “‘Behold, you are made well.

Sin no more, so that nothing
worse happens to you.”

15 The man went away, and
told the Jews that it was Jesus

who had made him well.

13 0 O¢ iaBeig ouk Rdel Tig
€o0TIv, O yap Incolc é¢éveuoev
OxAou 6vTOG v T( TOTTW.

14 peta TadTta €upiokel auTOV
[0] 'Incolg év T iep® Kai
eiTmeEV auT®" ide UYIAG
véyovag, UnkET auapTave, iva
MR XEIpov ooi TI yévnTal.

15 amijABev O AvOpwTTOG Kai
gimev TOiC ‘loudaioic 6T
'Incolc €aTiv 6 TToIRoag auTov
OyIfA.

8 Aéyel aUT® O ‘Incolcg
gyeipe dpov TOV KpdpaTTov
OOU Kai TTEPITTATEL.

9 kai eUBEéwg EyéveTo
UyIng 6 avlpwtog Kai
APEV TOV KpGBaTTov auTod
Kai Teplemarel. "Hv 8¢
odBparov év ékeivn TAH

8 Jesus said to him,
“‘Arise, take up your
mat, and walk.”

9 Immediately, the
man was made well,
and took up his mat
and walked. Now it
was the Sabbath on
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Jesus Heals a Paralytic
on the Sabbath

that day. NUEPQ.
"';::Ze Do you want
walk to be
8 rélade well?

19 Amekpivato ouUv
[6 Inoolc] kai EAeyev
auTOIG" ANAV AunV
Aéyw UOpTv, oU
duvaral O uidg TToIETV
ap’ €autol ouUdEv
€av pn T BAETIN TOV
Tatépa TroloUvTtar a
yap av €Keivog TTolf,
Ta0Ta Kai O Uidg
OMOIWG TTOIET.

20 6 yap rathp QIAET
TOV UidV Kai TravTa
doeikvuoiv auT® «
auTOG TOoIET, Kai
MeiCova ToUTWYV
Oeiel alTO £pya, iva
UMETC BaupadnTe.

19 Jesus therefore
answered them,
“Most assuredly, | tell
you, the Son can do
nothing of himself,
but what he sees the
Father doing. For
whatever things he
does, these the Son
also does likewise.

20 For the Father
has affection for the
Son, and shows him
all things that he
himself does. He will
show him greater
works than these,
that you may marvel.

24 “Most assuredly | tell
you, he who hears my
word, and believes him
who sent me, has
eternal life, and doesn’t
come into judgment, but
has passed out of death
into life.

25 Most assuredly, | tell
you, the hour comes,
and now is, when the
dead will hear the Son
of God’s voice; and
those who hear will live.
26 For as the Father has
life in himself, even so
he gave to the Son also
to have life in himself.

24 Apnv aunv Aéyw Upiv
0TI 6 TOV Adyov pou
akoUwV Kai ToTelwVv TW
TEPWavVTE Pe Exel (wnv
QiwVvIoV Kai €ig KPioIv oUK
EpxeTal, AAAa
METABEBNKEV €K TOU
Bavarou €ig TAV wnv.

25 Gunv aunv Aéyw Opiv
OTl EpxeTal Wpa Kai viv
€0TIV OTE oOi veKpoOI
akoloouolv TAG QWVAS
100 Uio0 10U Be0l Kai oi
akoUoavTeg {riOoUalv.

26 (OTTEP Yap O TTOaTNP
Exel CwnNv &v €auT®,
oUTWG Kai T( Uil EdWKEV
NV EXEIV €V £QUTQ.

The Son does

He who

21 woTrep yap 6 Tatp

21 For as the Father

what he sees believes has

eternal life

£yeipel TOUG VEKPOUG Kal
(wortrolel, oUTwS Kai O
Uiog oUg BéAel {woTToIE.
22 oud¢ yap O TAThP
Kpivel oudéva, GAAG TRV

raises the dead and
gives them life, even so
the Son also gives life to
whom he desires.

22 For the Father judges

the Father doing1

Kpiolv TTdoav OEOWKEV

TQ VIR,

23 iva Tavreg TIHWOIV
TOV UIOV KaBWG TIHQaIV
TOV TTATéPA. O WN TINGV
TOV Uidv oU TING TOV
TaTéEPA TOV TTEPYAVTA

auTov.

the Father.

who sent him.

no one, but he has given
all judgment to the Son,

23 that all may honor the
Son, even as they honor
He who
doesn’t honor the Son
doesn’t honor the Father
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Aa::(sje Do you want

to be
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1 After these things, there
was a feast of the Jews, and
Jesus went up to Jerusalem.
2 Now in Jerusalem by the
sheep gate, there is a pool,
which is called in Hebrew,
“‘Bethesda,” having five
porches.

3 In these lay a great
multitude of those who were
sick, blind, lame, or
paralyzed, waiting for the
moving of the water;

1 Met& TaTa AV €0pTH
TV ‘loudaiwv Kai avépRn
Inooug i lepoadAupa.
2 "EoTiv 8¢ €v TOIg
lepoooAUuoig €T TH
TTpofartikfy KoAupRBRBpa
N €mAeyopévn ERpaioTi
BnBlaBa Trévre oOTOAG
£xouaa.

3 év TOUTAIG KATEKEITO
TARBGOG TWOV
AoBevoUvVTWY, TUPAQV,
XWAQV, ¢npwv.

5 A certain man was there, who had been sick

for thirty-eight years.

6 When Jesus saw him lying there, and knew
that he had been sick for a long time, he
asked him, “Do you want to be made well?”

7 The sick man answered him, “Sir, | have no
one to put me into the pool when the water is
stirred up, but while I'm coming, another
steps down before me.”

5 Av 8¢ TIC BvOpwWTTOG ékeT TpIdkovTa [Kai]
OKTW £TNn EXwvV v T AoBeveia auTol
6 TolTtov idwv O ‘Incol¢ KaTakeiyevov Kai
yvoug OTi TTOAUV Rdn Xpovov Exel, AEyel
aUT®" BéAEIG UYING yevéaBal;
7 amekpion alt® O aocBevv: KUple,
avBpwTtrov ouk Exw iva Otav Tapaxbfj To
Udwp BEAN pe €ic TAV KOAUPPRRBPaV: év (U B¢
Epyopal éyw, GAAoG TTpO ol KaTafaivel.

9:31-47

Witnesses
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John 5: Life through the Son

MapTupiav peidw TOU
Twavvou 10 Yyap Epya a
OEOWKEV Mol O TTathp iva
TEASIWOW aUTA, AUTa T
Epya a TOIN MOAPTUPET
Tepl €Yol OTI O TTATAP ME
ATTEOTOAKEV.

through the Son of Jesus
4

: The Father

36 Eyw 8¢ £xw TAV | 36 But the testimony TeSUMONY \has testified

which | have is greater
than that of John, for the 4@
works which the Father
gave me to accomplish,
the very works that | do,
testify about me, that the

Testimony of
the Scriptures

37 The Father
himself, who sent
me, has testified
about me. You have
neither heard his
voice at any time,
nor seen his form.

38 You don’t have

37 kai 6 mTépwag ue
TaTnE
MEMOAPTUPNKEV TTEPI
¢uod. o0Tte pwvnv auTol
TTWTTOTE AKnKéaTe oUTe
£100¢ aUTOU £WPAKATE,

38 kai TOV Adyov auTol
oUK EXeTe £V UMTV

EKeTvog

Father has sent me.

27 kai é¢ouaiav EDWKEV aUT® Kpiolv
TT0IETV, OTI UIOG AvOPWTTOU £CTiV.
28 pn Baupalete To0TO, OTI EPXETAI PO
év N TAvTEC oi év TOIC pvnueiolg
akouooualiv TG ewvig alTod
29 kai ékmopeUoovTal oi Ta ayabd
TToINoavTeEG €i¢ avaoTtaolv {whg, oi Ta
@alAa TpagavTeg €ig AvaaTaolv KPIoEWG.
30 OU duvapal €yw TroIElv At €uautod
oU0&V" KaBw¢ dkoUw Kpivw, Kai ) KPIioIS i
eun dikaia €aTiv, 611 OU NTQ TO BEANPA TO
EMOV AAAG TO BéANUa TOD TTEPWAVTOG E.

27 He also gave him authority to execute
judgment, because he is a son of man.

28 Don’t marvel at this, for the hour comes, in
which all that are in the tombs will hear his
voice,

29 and will come out; those who have done
good, to the resurrection of life; and those who
have done evil, to the resurrection of judgment.
30 | can of myself do nothing. As | hear, |
judge, and my judgment is righteous; because
| don’t seek my own will, but the will of my
Father who sent me.
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Witnesses of Jesus

31 'EQv é&yw papTUP®
TTepl éUauTol, N papTupia
MOU OUK 0TIV GANBAC”

32 GAANog €o0Tiv O
HapPTUPQV Trepl EUol Kai
oida &TI GANBAC €o0TIv h)
MOapTUpia AV HOPTUPET
TTepi €uod.
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33 Upeic ameoTAAKATE
mTpo¢ lwavvnv, Kai
MEMaPTUPNKEV TH GANnBeiar
34 ¢yw O0& oU Tmapa
avBpwTrou THV papTupiav
AauBavw, aAAa TadTa
Aéyw iva UPEIC CWBRTE.
35 ékeivog AV 6 AUXvog O
KQIOPMEVOG Kai @aivwy,
Upeic 0¢& nBeAnoare
ayaAAiaBfival Tpog wpav
&V T QWTI auTod.

31 “If | testify about
myself, my witness is not

valid.

32 It is another who
testifies about me. | know
that the testimony which
he testifies about me is

true.

33 You have sent to

his word living in
you; because you
don’t believe him
whom he sent.

MévovTa, OTI OV
ATEOTEINEV EKETVOG,
TOUTW UMETG OU
TTIOTEVETE.

39 “You search the Scriptures, because you
think that in them you have eternal life; and
these are they which testify about me.

40 Yet you will not come to me, that you may
have life.

41 | don’t receive glory from men.

42 But | know you, that you don’t have God’s
love in yourselves.

43 | have come in my Father’s name, and
you don’t receive me. If another comes in his

39 épauvare TaG YpaPAag, 0TI UUETG OOKEITE £V
auTaic dwnyv aiwviov Exelv: Kai ékeival gioiv ai
MapTupoloal Trepi €uod

40 kai ou BéAeTe €ABelV TTPOG pe iva (wnv
EXNTE.

41 A6Eav Tapd avBpwTTwy oU Aauavw,

42 aMa Eyvwka Updg o1 TRV ayamnv 1ol
Be0l oUK ExeTE €V £QUTOIG.

43 éyw €AAAUBa €v T ovouat 1ol TTaTpdg
Mou, Kai oU AapBavete per €av GANOG EAON €v

John, and he has testified
to the truth.

34 But the testimony
which | receive is not
from man. However, | say
these things that you may
be saved.

35 He was the burning
and shining lamp, and
you were willing to rejoice
for a while in his light.

own name, you will receive him.
44 How can you believe, who receive glory
from one another, and you don’t seek the
glory that comes from the only God?
45 “Don’t think that | will accuse you to the
Father. There is one who accuses you, even
Moses, on whom you have set your hope.
46 For if you believed Moses, you would
believe me; for he wrote about me.
47 But if you don’t believe his writings, how
will you believe my words?”

TQ ovouat T idiw, ékeivov AUYEeoBE.

44 mg OUvacOe Upeic moTeloal dO6Eav
TTapad GAAAAwV AapBévovteg kai Thv 06&av
TNV TTapa 100 Yovou [Beol] ou INTelTe;

45 Mn OOKeiTe OTI €yw KATNYOPHROoW UMWV
TTPOG TOV TTATéPA” ECTIV O KATNYOPWV UPQOV
Mwioig, €ic Ov UPEIC AATTIKATE.

46 €i yap émoTeleTe MwUOEN, €MIOTEVETE AV
Eoi TTePi yap EPoD €KETVOG Eypalpey.

47 €i O¢ T0IG £KEiVOU YPAUUATIV OU TTIOTEUETE,
TG TOIG £UOIC PAUACIV TTIOTEUCETE;




